
2

1. There are lots of actions in the city this weekend, let’s go do something! 

2. Honestly, I’ve always thought German sounds lovely.  

3. It’s very comfortable to live so close to the mall. 

4. I learned my younger brother how to ride a bike.  

5. I saw your sister in TV last night, she was awesome! 

6. What do you think about the actual political situation in the Middle East?

Do you speak Czenglish?
Only one of the six sentences below is correct.  
Each of the other five sentences contains one common Czenglish mistake.  
Can you find all the mistakes and the correct sentence?



2

1. There are lots of actions in the city this weekend, let’s go do something! 

2. Honestly, I’ve always thought German sounds lovely. ✔  

3. It’s very comfortable to live so close to the mall. 

4. I learned my younger brother how to ride a bike.  

5. I saw your sister in TV last night, she was awesome! 

6. What do you think about the actual political situation in the Middle East?

Do you speak Czenglish?
Only one of the six sentences below is correct.  
Each of the other five sentences contains one common Czenglish mistake.  
Can you find all the mistakes and the correct sentence?
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1. There are lots of actions in the city this weekend, let’s go do something! 
→ Concerts, festivals, or fairs are events, not actions.  
→ There are lots of events in the city this weekend, let’s go do something! 

2. Honestly, I’ve always thought German sounds lovely. ✔ 
3. It’s very comfortable to live so close to the mall. 
→ A sweater, or a sofa can be comfortable, location is convenient. 
→ It’s very convenient to live so close to the mall. 

4. I learned my younger brother how to ride a bike. 
→ Learn = “učit se”, teach = “učit někoho”  
→ I taught my younger brother how to ride a bike. 

5. I saw your sister in TV last night, she was awesome! 
→ “V televizi” = on TV, for example “What’s on TV tonight?” 
→ I saw your sister on TV last night, she was awesome! 

6. What do you think about the actual political situation in the Middle East? 
→ Actual does not mean “aktuální,” it means real. “Aktuální” = current 
→ What do you think about the current political situation in the Middle East?

Do you speak Czenglish?


